
  پرسشنامه ارزيابي درخواست ترجمه كتاب

  درسي           كمك درسي          پژوهشي         مرجع         عمومي            هيچكدام 

  كتاب فوق مي تواند مورد استفاده دانشجويان كدام رشته هاي تخصصي و تحصيلي و در چه سطحي قرار گيرد؟ 

با توجه به اينكه تصويب كتاب با محتواي علمي مطلوب در برنامه كار شوراي تاليف و ترجمه دانشگاه علوم 

دارد لطفا متن ضميمه را كه ترجمه بخشي از كتاب فوق الذكر مي باشد مطالعه و به سوالات 
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